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ם1 אוּלָ֗ וְֽ
Ve–ancak
H0199

ע־ שְׁמַֽ
dinle–
H8085

נָא֣
lütfen
H4994

אִיּ֣וֹב
Eyyub
H0347

י מִלָּ֑
sözlerimi
H4405

כָל־ וְֽ
ve–tüm–
H3605

י דְּבָרַ֥
sözlerime
H1697

ינָה׃ הַאֲזִֽ
kulak–ver
H0238

&#8249;&#8249;Ama &#351;imdi l&#252;tfen s&#246;z&#252;m&#252; dinle, Ey&#252;p, 
S&#246;yleyece&#287;im her &#351;eye kulak ver.

הִנֵּה־2
İşte–
H2009

נָא֭
lütfen
H4994

פָּתַ֣חְתִּי
açtım

י פִ֑
ağzımı
H6310

ה דִּבְּרָ֖
konuştu
H1696

לְשׁוֹנִי֣
dilim
H3956

י׃ בְחִכִּֽ
damağımda
H2441

A&#287;z&#305;m&#305; a&#231;t&#305;m a&#231;aca&#287;&#305;m, S&#246;yleyeceklerim dilimin ucunda.

שֶׁר־3 יֹֽ
Doğruluğu–
H3476

י לִבִּ֥
yüreğimin

אֲמָרָ֑י
sözlerim
H0561

עַת וְדַ֥
ve–bilgisini
H1847

י פָתַ֗ שְׂ֝
dudaklarımın
H8193

בָּר֥וּר
açıkça
H1305

לוּ׃ מִלֵּֽ
söylediler

S&#246;zlerim temiz bir y&#252;rekten &#231;&#305;k&#305;yor, Dudaklar&#305;m bildiklerini i&#231;tenlikle 
s&#246;yl&#252;yor.

רֽוּחַ־4
Ruhu–
H7307

אֵ֥ל
El'in
H0410

תְנִי עָשָׂ֑
yaptı–beni

וְנִשְׁמַ֖ת
ve–soluğu
H5397

י שַׁדַּ֣
Şaddai'nin
H7706

נִי׃ תְּחַיֵּֽ
yaşatır–beni
H2421

Beni Tanr&#305;n&#305;n Ruhu yaratt&#305;, Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yetenin solu&#287;u 
ya&#351;am veriyor bana.

אִם־5
Eğer–

תּוּכַ֥ל
yapabilirsen
H3201

הֲשִׁיבֵנִ֑י
cevap–ver–bana
H7725

עֶרְכָ֥ה
hazırla

י פָנַ֗ לְ֝
önümde
H6440

בָה׃ הִתְיַצָּֽ
yerini–al
H3320

Elinden gelirse beni yan&#305;tla, Kendini haz&#305;rla, kar&#351;&#305;mda dur.

הֵן־6
İşte–
H2005

אֲנִי֣
ben
H0589

כְפִ֣יךָ
ağzın–gibi
H6310

לָאֵל֑
Tanrı'ya
H0410

מֶר חֹ֗ מֵ֝
çamurdan

צְתִּי קֹרַ֥
kıstırıldım
H7169

גַם־
ben–de–
H1571

נִי׃ אָֽ
ben
H0589

Tanr&#305;n&#305;n &#246;n&#252;nde ben de t&#305;pk&#305; senin gibiyim, Ben de bal&#231;&#305;ktan 
yarat&#305;ld&#305;m.

הִנֵּ֣ה7
İşte
H2009

אֵ֭מָתִי
korkum
H0367

א ֹ֣ ל
değil
H3808

תְבַעֲתֶ֑ךָּ
korkutur–seni
H1204

י וְאַ֝כְפִּ֗
ve–baskım
H0405

עָלֶ֥יךָ
üzerine

לאֹ־
değil–
H3808

ד׃ יִכְבָּֽ
ağır–olur
H3513

Onun i&#231;in deh&#351;etim seni y&#305;ld&#305;rmas&#305;n, Bask&#305;m sana a&#287;&#305;r 
gelmesin.

אַך8ְ֭
Ancak
H0389

אָמַרְ֣תָּ
söyledin
H0559

בְאָזְנָי֑
kulaklarımda
H0241

וְק֖וֹל
ve–sesini

ין מִלִּ֣
sözlerin
H4405

ע׃ אֶשְׁמָֽ
duydum
H8085

&#8249;&#8249;Sesin h&#226;l&#226; kulaklar&#305;mda, &#350;&#246;yle demi&#351;tin:
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זַך9ְ֥
Temiz
H2134

י אֲנִ֗
ben
H0589

י לִ֫ בְּֽ
olmadan
H1097

שַׁע פָ֥
isyan
H6588

ף חַ֥
suçsuz
H2643

י אָנֹכִ֑
ben
H0595

א ֹ֖ וְל
ve–değil
H3808

ן עָוֹ֣
suç
H5771

י׃ לִֽ
bende

&#8249;Ben kusursuz ve g&#252;nahs&#305;z&#305;m, Temiz ve su&#231;suzum.

הֵן10֣
İşte
H2005

תְּ֭נוּאוֹת
bahaneler
H8569

עָלַי֣
bana–karşı

יִמְצָא֑
buluyor
H4672

נִי יַחְשְׁבֵ֖
sanıyor–beni
H2803

לְאוֹיֵב֣
düşman
H0341

לֽוֹ׃
kendine

Yine de Tanr&#305; bana kar&#351;&#305; bahane ar&#305;yor, Beni d&#252;&#351;man g&#246;r&#252;yor.

ם11 יָשֵׂ֣
Koyuyor

ד בַּסַּ֣
tomruğa
H5465

רַגְלָי֑
ayaklarımı
H7272

ר יִשְׁ֝מֹ֗
gözetiyor
H8104

כָּל־
tüm–
H3605

י׃ אָרְחֹתָֽ
yollarımı
H0734

Ayaklar&#305;m&#305; tomru&#287;a vuruyor, Yollar&#305;m&#305; g&#246;zetliyor.&#8250;

הֶן־12
İşte–
H2005

ֹ֣את ז
bu
H2063

לאֹ־
değil–
H3808

קְתָּ צָדַ֣
haklısın
H6663

אֶעֱנֶךָּ֑
cevap–vereyim–sana

י־ כִּֽ
çünkü–

ה יִרְבֶּ֥
büyüktür

ל֗וֹהַ אֱ֝
Eloah
H0433

מֵאֱנֽוֹשׁ׃
insandan
H0582

&#8249;&#8249;Ama sana &#351;unu s&#246;yleyeyim, Bu konuda haks&#305;zs&#305;n. 
&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305; insandan b&#252;y&#252;kt&#252;r.

מַ֭דּוּע13ַ
Neden
H4069

אֵלָי֣ו
O'na
H0413

רִיב֑וֹתָ
çekişiyorsun
H7378

י כִּ֥
ki

כָל־
tüm–
H3605

יו בָרָ֗ דְּ֝
işlerine
H1697

א־ ֹ֣ ל
değil–
H3808

יַעֲנֶֽה׃
cevap–verir

&#304;nsan&#305;n hi&#231;bir s&#246;z&#252;n&#252; yan&#305;tlam&#305;yor diye Ni&#231;in Onunla 
&#231;eki&#351;iyorsun?

י־14 כִּֽ
Çünkü–

בְאַחַ֥ת
birinde
H0259

יְדַבֶּר־
konuşur–
H1696

אֵל֑
El
H0410

יִם וּבִ֝שְׁתַּ֗
ve–ikisinde
H8147

א ֹ֣ ל
değil
H3808

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
algılar–onu
H7789

&#199;&#252;nk&#252; insan anlamasa da, Tanr&#305; &#351;u ya da bu yolla konu&#351;ur.

׀בַּחֲל֤וֹם 15
Rüyada
H2472

חֶזְי֬וֹן
görümde
H2384

יְלָה לַ֗
gecenin
H3915

ל בִּנְפֹ֣
düştüğünde
H5307

רְדֵּמָה תַּ֭
derin–uyku
H8639

עַל־
üzerine–

ים אֲנָשִׁ֑
insanların
H0376

תְנוּמ֗וֹת בִּ֝
uyuklamada
H8572

עֲלֵי֣
üzerine

ב׃ מִשְׁכָּֽ
yatağın
H4904

R&#252;yada, geceleyin g&#246;r&#252;mde, &#304;nsanlar&#305; a&#287;&#305;r uyku bas&#305;nca, 
Yatakta yatarlarken,

אָז16֣
O–zaman

יִגְ֭לֶה
açar
H1540

זֶן אֹ֣
kulağını
H0241

ים אֲנָשִׁ֑
insanların
H0376

סָרָ֣ם וּבְמֹ֖
ve–uyarılarında
H4561

ם׃ יַחְתֹּֽ
mühürler
H2856

Kulaklar&#305;na konu&#351;ur, Uyar&#305;s&#305;yla onlar&#305; korkutur;

לְהָ֭סִיר17
Uzaklaştırmak–için
H5493

אָדָ֣ם
insanı
H0120

ה מַעֲשֶׂ֑
eyleminden
H4639

וְגֵוָה֖
ve–gururu
H1466

מִגֶּ֣בֶר
adamdan
H1397

ה׃ יְכַסֶּֽ
örter
H3680

Onlar&#305; yapt&#305;klar&#305; k&#246;t&#252;l&#252;kten d&#246;nd&#252;rmek, Gururdan uzak tutmak,
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ך18ְ יַחְשֹׂ֣
Korur
H2820

נַפְ֭שׁוֹ
canını
H5315

מִנִּי־
dan–

חַת שָׁ֑
çukurun
H7845

וְחַ֝יָּת֗וֹ
ve–hayatını

ר מֵעֲבֹ֥
geçmekten

ׁלַח׃ בַּשָּֽ
silaha
H7973

Canlar&#305;n&#305; &#231;ukurdan, Hayatlar&#305;n&#305; &#246;l&#252;mden kurtarmak i&#231;in.

וְהוּכַח19֣
Ve–azarlanır
H3198

בְּ֭מַכְאוֹב
acıyla
H4341

עַל־
üzerinde–

מִשְׁכָּב֑וֹ
yatağının
H4904

]וריב[
(ketib)
H7379

)וְר֖וֹב(
ve–çoğu
H7230

עֲצָמָי֣ו
kemiklerinin
H6106

ן׃ אֵתָֽ
sürekli
H0386

&#304;nsan yata&#287;&#305;nda ac&#305;larla, Kemiklerinde dinmez s&#305;z&#305;larla yola getirilir.

הֲמַתּ֣ו20ּ וְזִֽ
Ve–tiksindirir–onu
H2092

חַיָּת֣וֹ
hayatı

לָחֶ֑ם
ekmek
H3899

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
ve–canını
H5315

מַאֲכַ֥ל
yemek
H3978

תַּאֲוָֽה׃
özlem
H8378

&#214;yle ki, i&#231;i yemek kald&#305;rmaz, En lezzetli yiyecekten tiksinir.

יִכֶ֣ל21
Erir
H3615

בְּשָׂר֣וֹ
eti
H1320

אִי מֵרֹ֑
görünümden
H7210

]ושפי[
(ketib)
H8205

)וְשֻׁפּ֥וּ(
ve–çıplaklaştı
H8192

יו צְמוֹתָ֗ עַ֝
kemikleri
H6106

א ֹ֣ ל
değil
H3808

רֻאּֽוּ׃
görünmüşlerdi
H7200

Eti erir, g&#246;r&#252;nmez olur, G&#246;z&#252;kmeyen kemikleri ortaya &#231;&#305;kar.

וַתִּקְרַ֣ב22
Ve–yaklaşır
H7126

חַת לַשַּׁ֣
çukura
H7845

נַפְשׁ֑וֹ
canı
H5315

וְחַ֝יָּת֗וֹ
ve–hayatı

ים׃ מְמִתִֽ לַֽ
öldürücülere
H4191

Can&#305; &#231;ukura, Hayat&#305; &#246;l&#252;m meleklerine yakla&#351;&#305;r.

אִם־23
Eğer–

יֵשׁ֤
varsa
H3426

יו  ׀עָלָ֨
üzerinde

ךְ מַלְאָ֗
melek
H4397

יץ מֵלִ֗
arabulucu
H3887

אֶחָ֥ד
bir
H0259

מִנִּי־
içinden–

אָלֶ֑ף
bin
H0505

לְהַגִּ֖יד
bildirmek–için
H5046

לְאָדָ֣ם
insana
H0120

יָשְׁרֽוֹ׃
doğruluğunu
H3476

&#8249;&#8249;Yine de insana do&#287;ruyu bildirmek i&#231;in Yan&#305;nda bir melek, bin melekten biri 
Arabulucu olarak bulunursa,

נּו24ּ וַיְחֻנֶּ֗
Ve–merhamet–eder–ona

אמֶר וַיֹּ֗
ve–der
H0559

פְּ֭דָעֵהוּ
kurtar–onu
H6308

דֶת מֵרֶ֥
inmekten
H3381

חַת שָׁ֗
çukura
H7845

אתִי מָצָ֥
buldum
H4672

פֶר׃ כֹֽ
fidye

Ona l&#252;tfeder de, &#8249;Onu &#246;l&#252;m &#231;ukuruna inmekten kurtar, Ben fidyeyi 
buldum&#8250; derse,

טֲפַש25ׁ֣ רֻֽ
Tazelenir
H7375

בְּשָׂר֣וֹ
eti
H1320

מִנֹּ֑עַר
gençlikten–çok
H5290

יָשׁ֝֗וּב
döner
H7725

י לִימֵ֥
günlerine
H3117

יו׃ עֲלוּמָֽ
gençliğinin
H5934

Eti &#231;ocuk eti gibi yenilenir, Gen&#231;lik g&#252;nlerine d&#246;ner.

ר26 יֶעְתַּ֤
Dua–eder
H6279

אֶל־
e–
H0413

׀אֱל֨וֹהַּ 
Eloah
H0433

הוּ וַיִּרְצֵ֗
ve–kabul–eder–onu
H7521

וַיַּ֣רְא
ve–görür
H7200

פָּ֭נָיו
yüzünü
H6440

בִּתְרוּעָה֑
sevinçle
H8643

וַיָּ֥שֶׁב
ve–geri–verir
H7725

אֱנ֗וֹשׁ לֶ֝
insana
H0582

צִדְקָתֽוֹ׃
doğruluğunu
H6666

Dua etti&#287;inde Tanr&#305; ondan ho&#351;nut kal&#305;r, O da Tanr&#305;n&#305;n 
y&#252;z&#252;n&#252; g&#246;r&#252;p sevinir. Tanr&#305; onun durumunu d&#252;zeltir.
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ר 27 ׀יָשֹׁ֤
Şarkı–söyler
H7789

עַל־
üzerine–

ים אֲנָשִׁ֗
insanların
H0376

אמֶר וַיֹּ֗
ve–der
H0559

חָ֭טָאתִי
günah–işledim
H2398

ר וְיָשָׁ֥
ve–doğruyu
H3477

יתִי הֶעֱוֵ֗
eğdim

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

וָה שָׁ֥
eşit–oldu

י׃ לִֽ
bana

Sonra insanlar&#305;n &#246;n&#252;nde t&#252;rk&#252; &#231;a&#287;&#305;r&#305;r: 
&#8249;G&#252;nah i&#351;leyip do&#287;ru yoldan sapt&#305;m, Ama Tanr&#305; hak etti&#287;im 
cezay&#305; vermedi bana,

פָּדָ֣ה28
Kurtardı
H6299

]נפשי[
(ketib)
H5315

)נַפְ֭שׁוֹ(
canımı
H5315

ר מֵעֲבֹ֣
geçmekten

חַת בַּשָּׁ֑
çukura
H7845

]וחיתי[
(ketib)

)וְחַ֝יָּתוֹ(
ve–hayatım

בָּא֥וֹר
ışıkta
H0216

ה׃ תִּרְאֶֽ
görür
H7200

Can&#305;m&#305; &#231;ukura inmekten O kurtard&#305;, I&#351;&#305;&#287;&#305; g&#246;rmek 
i&#231;in ya&#351;ayaca&#287;&#305;m.&#8250;

הֶן־29
İşte–
H2005

כָּל־
tüm–
H3605

אֵ֭לֶּה
bunları
H0428

יִפְעַל־
yapar–
H6466

אֵל֑
El
H0410

יִם פַּעֲמַ֖
iki–kez
H6471

שָׁל֣וֹשׁ
üç–kez
H7969

עִם־
ile–

בֶר׃ גָּֽ
adama
H1397

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te, insan&#305;n can&#305;n&#305; &#231;ukurdan &#231;&#305;karmak, Onu 
ya&#351;am &#305;&#351;&#305;&#287;&#305;yla ayd&#305;nlatmak i&#231;in Tanr&#305; b&#252;t&#252;n 
bunlar&#305; iki kez, Hatta &#252;&#231; kez yapar.

יב30 לְהָשִׁ֣
Geri–getirmek–için
H7725

נַפְ֭שׁוֹ
canını
H5315

מִנִּי־
dan–

חַת שָׁ֑
çukurun
H7845

א֗וֹר לֵ֝
aydınlanmak–için
H0215

בְּא֣וֹר
ışığıyla
H0216

חַיִּים׃ הַֽ
yaşayanların

ב31 הַקְשֵׁ֖
Dikkat–et
H7181

אִיּ֥וֹב
Eyyub
H0347

ע־ ׁמַֽ שְֽ
dinle–
H8085

לִ֑י
beni

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
sus

י וְאָנֹכִ֥
ve–ben
H0595

ר׃ אֲדַבֵּֽ
konuşacağım
H1696

&#8249;&#8249;&#304;yi dinle, Ey&#252;p, kulak ver, Sen sus, ben konu&#351;aca&#287;&#305;m.

אִם־32
Eğer–

יֵשׁ־
varsa–
H3426

ין מִלִּ֥
sözler
H4405

הֲשִׁיבֵנִ֑י
cevap–ver–bana
H7725

ר בֵּ֗ דַּ֝
konuş
H1696

י־ כִּֽ
çünkü–

צְתִּי חָפַ֥
istiyorum

ךָּ׃ צַדְּקֶֽ
haklı–çıkmamı–senin
H6663

S&#246;yleyece&#287;in bir &#351;ey varsa s&#246;yle, &#199;&#252;nk&#252; seni hakl&#305; 
&#231;&#305;karmak isterim.

אִם־33
Eğer–

אַיִ֭ן
yoksa
H0369

ה אַתָּ֥
sen

ע־ ׁמַֽ שְֽ
dinle–
H8085

לִ֑י
beni

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
sus

וַאֲאַלֶּפְךָ֥
ve–öğreteyim–sana
H0502

ה׃ חָכְמָֽ
bilgeliği
H2451

ס
—

Yoksa, beni dinle, Sus da sana bilgelik &#246;&#287;reteyim.&#8250;&#8250;
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